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Torah study every day is crucial to life itself.

This applies not only to the soul of the one studying,

 but also to the souls of his family.

For then (through Torah study) the atmosphere of the 

home becomes an atmosphere of Torah and piety.
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Overview: Parshas Tzav

Sacrifices; The Installation Rites
Leviticus 6:1–8:36

The second section of the Book of Leviticus opens as God tells Moses to command 
(Tzav, in Hebrew) Aaron and his sons to follow the procedures for offering up sacri-
fices. The second half of the section describes the weeklong installation rites by which 
the priests and the Tabernacle were inaugurated.

Parashat Tzav appears at first blush to be rather nondescript. Its first half is essen-
tially a continuation of the laws of the sacrifices, which formed the subject matter of 
the previous parashah, Vayikra. Its second half simply recounts the installation rites 
through which Aaron and his sons were initiated into the priesthood, the details of 
which we heard when these rites were first commanded, in the middle of parashat 
Tetzaveh.1 The description in parashat Tzav of how these rites were performed for 
seven days appears to be merely a repeat of that section of parashat Tetzaveh, or at 
best, a prologue to the events that occurred on the eighth day of the installation cer-
emonies—described at the beginning of the next parashah, Shemini—in which some 
real drama occurs. But this deceivingly “bland” parashah begins with a strikingly 
unconventional opening. Usually, when God communicates His commandments to 
us, the introductory phrase is: “God spoke to Moses, saying: ‘Speak [or Say] to the Is-
raelites….’ ” However, in a few, exceptional places, the introductory phrase is, instead: 
“God spoke to Moses, saying: ‘Command [tzav] the Israelites….’ ”2 In other words, in 
most instances, God simply instructs Moses to tell us what He wants us to do. In a few 
cases, however, God is so concerned that we fulfill His will that He instructs Moses 
to command us to do it. The opening passage of parashat Tzav is the first instance of 
such a departure from the usual formula, and the whole parashah takes its name from 
this exceptional word.

1 Exodus 29:1-46.
2 This phrase appears a total of six times in the entire Five Books of Moses.

Excerpted with permission from: The forthcoming one-volume Synagogue Edition 
of the Kehot Chumash, based on the works of The Lubavitcher Rebbe
Translated and adapted by: Rabbi Moshe Wisnefsky
General Editor: Rabbi Chaim N. Cunin
Produced and copyright by: Chabad House Publications
Published by: Kehot Publication Society

Overview to Parshas Tzav
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Chumash: Parshas Tzav

RASHI           רש״י

 א ּוַמֵּליל ְיָי ִעם מֶֹׁשה ְלֵמיָמר: ב ַּפֵּקד ָית ַאֲהרֹן ְוָית ְּבנֹוִהי ְלֵמיַמר ָּדא אֹוַרְיָתא ַּדֲעָלָתא ִהיא
ֵבּה: ָיְקָדא  ְּתֵהי  ְדַמְדְּבָחא  ְוֶאָּׁשא  ַצְפָרא  ַעד  ֵליְלָיא  ָּכל  ַמְדְּבָחא  ַעל  ְּדִמּתֹוְקָדא  ַעל   ֲעָלָתא 

PARSHAS   TZAV
6. (1) The Eternal spoke to Moshe, 
saying: (2) “Command Aharon and his 
sons, saying: This is the law of the burnt-
offering — it is the burnt-offering [that 
shall remain] all night upon the wood-
pyre [which is] on the altar, until the 
morning; and the fire of the [incense] 
altar shall be lit with [the fire of the wood-

 COMMAND AHARON – The – צו את אהרן (2)
expression “Command ...!” always implies 
urging on to carry out a command, implying too, 
that it comes into force at once, and is binding 
upon future generations (cf. Rashi on this 
passage in Kiddushin 29a). R. Shimon said: Especially must Scripture urge on the fulfillment 
of the commands in a case where monetary loss is involved (Siphra; Kiddushin 29a). 

העלה תורת   THIS IS THE LAW OF THE – זאת 
BURNT OFFERING: [IT IS THE BURNT-
OFFERING [THAT SHALL REMAIN] ALL 
NIGHT UPON THE WOOD-PYRE [WHICH 
IS] ON THE ALTAR] – This paragraph (vv. 
1-2) is intended to teach, with reference to 
the burning of the fat-portions and limbs of 
sacrifices that it is permissible during the 
whole night (Megillah 2la); and to teach regarding disqualified sacrifices, which of them, if 
already brought up on the altar, must be taken down, and which, if brought up, need not be 
taken down. The latter case may happen, because the term תורה wherever it occurs in Scripture 
as an introduction to a group of laws (cf. 6:7, 18; 7:1, 11 etc.) is intended as an all-inclusive term 
(to include all of the class mentioned); here it is intended to tell us: One law applies to all 
animals that may be brought up on the altar, even certain disqualified ones – that if these have 
once been brought up on the altar they shall not be taken down again (Siphra; Zevachim 27b).

העלה  is intended to exclude from the – הוא 
general law of עולה male and female cattle with 
which sexual sin had been committed and the 
like (i.e.  that even if they were put on the altar 
they must be taken down again), because their disqualification did not occur in the Holy 
Place, since they were disqualified before they came into the forecourt1. 

1 According to Rashi the verses are to be translated thus: “This is the law of burnt-offerings generally: it (i.e. the 
burnt offering) is that which may go up on the altar: it may remain on the fire-place all the night, and the fire on 
the altar shall burn during it (throughout the night)”. Then follow further details regarding the burnt-offering in 

ֵזרּוז  ְלׁשֹון  ֶאָּלא  ׳ַצו׳  ֵאין  ַאֲהרֹן.  ֶאת  ַצו  (ב) 

 ָצִרי ְּביֹוֵתר  ִׁשְמעֹון,  ַרִּבי  ָאַמר  ּוְלדֹורֹות.  ִמָּיד 
ַהָּכתּוב ְלָזֵרז ְּבָמקֹום ֶׁשֵּיׁש ּבֹו ֶחְסרֹון ִּכיס (ת״כ צו 

פרשתא א: א; קדושין כט ע״א):

ָּבא  ַהֶּזה  ָהִעְנָין  ֲהֵרי  ְוגֹו׳.  ָהעָֹלה  ּתֹוַרת  ֹזאת 
ְלַלֵּמד ַעל ֶהְקֵטר ֲחָלִבים ְוֵאיָבִרים, ֶׁשְּיֵהא ָּכֵׁשר 
ָּכל ַהַּלְיָלה (מגילה כא ע״א), ּוְלַלֵּמד ַעל ַהְּפסּוִלין, 
ֵיֵרד,  א  ָעָלה  ִאם  ְוֵאיֶזה  ֵיֵרד  ָעָלה  ִאם  ֵאיֶזה 
ּתֹוָרה  לֹוַמר,  ָבא,  הּוא  ְלַרּבֹות  ׳ּתֹוָרה׳  ֶׁשָּכל 
ָעלּו  ֶׁשִאם  ְּפסּוִלין,  ַוֲאִפּלּו  ָהעֹוִלים  ְלָכל  ַאַחת 

א ֵיְרדּו (ת״כ שם פרשתא א: ז):

פרשת צו
ה  ֶאל־מֶֹׁש֥ ְיהָֹו֖ה  ר  ו (א) ַוְיַדֵּב֥
ְוֶאת־ ֲהרֹן֙  ת־ַאֽ ֶאֽ ו  (ב) ַצ֤ ֵּלאֽמֹר: 
עָֹל֑ה  ָהֽ ת  ּתֹוַר֖ ֥זֹאת  ֵלא֔מֹר  ָּבָנ֣יו 
ַעל־ ה  ֽמֹוְקָד֨ ַע֩ל  ה  עָֹל֡ ָהֽ וא  ִה֣

ַעד־ַהּ֔בֶֹקר  ְיָל֙ה  ָּכל־ַהַּל֨ ַח  ַהִּמְזֵּב֤
ׁש  ַח ּ֥תּוַקד ּֽבֹו: (ג) ְוָלַב֨ ׁש ַהִּמְזֵּב֖ ְוֵא֥

אונקלוס

ַהִּנְרָּבע  ְוֶאת  ָהרֹוֵבַע  ֶאת  ְלַמֵעט  ָהעָֹלה.  ִהוא 
ְוַכּיֹוֵצא ָבֶהן, ֶׁשֹּלא ָהָיה ִפּסּוָלן ַּבּקֶֹדׁש, ֶׁשִּנְפְסלּו 
קֶֹדם ֶׁשָּבאּו ָלֲעָזָרה (שם ח; זבחים כז ע״ב; נדה מ ע״ב):

FIRST
READING 

See 
Daily 

Insight 
on page 

128

SAMPLE



9 | Chayenu: Tzav, 5775 Margolin Edition - Chumash

 HIS LINEN SHIRT – this is what – מדו בד (3)
is elsewhere termed the כתונת, the undercoat; 
and why then is it here called מדו? To 
intimate that it (the כתונת) must be made to 
his measure (מדו from מדד to “measure”) (Siphra; Yoma 23b). 

 TO [LINEN TROUSERS CLOSE] – על בשרו
HIS SKIN – This implies that nothing should 
interpose between them (cf. Siphra; Zevachim 19a)

הדשן את   AND [THEN] SEPARATE – והרים 
[SOME OF] THE ASH – He raked a full pan 
of ashes from the innermost consumed mass of 
ashes and deposited them at the east side of 
the כבש (the inclined plane leading up to the altar) (Siphra; Yoma 45; cf. Jerusalem Talmud. 
Yoma II. 1)2. 

העלה את  האש  תאכל  אשר   THE – הדשן 
ASH [THAT REMAINS] FROM THE 
BURNT-OFFERING WHICH THE FIRE 
CONSUMED UPON THE ALTAR – and 
thus has made it into ashes; from those ashes he shall take out a תרומה, a portion, ושמו אצל 
.AND PLACE IT NEXT TO THE ALTAR ,המזבח

general (vv. 3-6). – Thus, as Rashi states, these two verses point out, (1) that the burning of the sacrificial portions 
intended for the altar may continue the whole night; (2) that certain descriptions of animals, such as רובע ונרבע 
can never become עולות as they were unfit for such, ab initio, and that if, by error, they have been brought as 
 if, when it was brought in to the – עולה they must be taken from the altar. If, however, it was fitted to be an עולות
Temple precincts, it came under the description of היא העולה, of that which may go up on the altar – it must not 
be taken down because some disqualification has happened to it. The words היא העולה are descriptive of what 
immediately precedes, as in Bamidbar 7:2: “the heads of the house of their fathers – הם they are (this means) the 
princes of the tribes; הם, they are (that, again, means) those that are over them that are numbered in each tribe”. 
The plural הם is used there because the princes are referred to whilst here, where the burnt offering is being 
defined, the fem. sing. Pronoun is the appropriate form.

2 This is termed תרומת הדשן. The term תרומת itself implies that a portion is taken away from a mass. Cf. the תרומה 
of grain, for instance. It should not be confused with the removaI of the ashes mentioned in the next verse. The 
former was a sacrificial act, a portion of the ashes resultant from the burning of the fat and other parts of the 
offerings, being set apart as a kind of תרומה and placed beside the altar. This had to be done every morning. The 
latter was the cleansing of the altar from the accumulation of ashes on its central part (תפוח), and was done only 
when it became necessary. – Since the תרומת הדשן was a kind of תרומה set aside from the animal remains, care 
had to be taken that only such formed a part of it. Consequently the ashes were taken only from the very center of 
the mass where the animal portions were likely to be totally consumed (מאוכלות הפנימית).

לֹוַמר  ַּתְלמּוד  ּוַמה  ַהֻּכּתֶֹנת,  ִהיא  ַבד.  (ג) ִמּדֹו 
לה  זבחים  א;  ב:  פרק  (ת״כ  ְּכִמָּדתֹו  ֶׁשְּתֵהא  ״ִמּדֹו״, 

ע״א):

(ת״כ  ֵּביְנַתִים  חֹוֵצץ  ָּדָבר  ְיֵהא  ֶׁשֹּלא  ְּבָשׂרֹו.  ַעל 
שם ג; זבחים יט ע״א; ערכין ג ע״ב):

RASHI           רש״י

ְוֵהִרים ֶאת ַהֶּדֶׁשן. ָהָיה חֹוֶתה ְמא ַהַּמְחָּתה ִמן 
ַהְמֻאָּכלֹות ַהְּפִניִמּיֹות, ְונֹוְתָנן ְּבִמְזָרחֹו ֶׁשל ֶּכֶבׁש 

(ת״כ שם ד; תמיד כח ע״א):

Chumash: Sunday

pyre]. (3) The priest shall put on his [fitted] 
linen shirt, put on linen trousers [close] 
to his skin, and [then] separate [some of] 
the ash [that remains] from the burnt-
offering which the fire consumed upon 
the altar, and place it next to the altar.

ׁש  ְכְנֵסי־ַב֮ד ִיְלַּב֣ ד ּוִמֽ ן ִמּ֣דֹו ַב֗ ַהּכֵֹה֜
ֶׁשן  ֶאת־ַהֶּד֗ ים  ְוֵהִר֣ ַעל־ְּבָׂשרֹו֒ 
ה  עָֹל֖ ֶאת־ָהֽ ׁש  ָהֵא֛ ל  ּתֹאַכ֥ ר  ֲאֶׁש֨
ַח:  ַהִּמְזֵּבֽ ֶצל  ֵא֖ ְוָׂש֕מֹו  ַח  ַעל־ַהִּמְזֵּב֑

ָהעָֹלה.  ֶאת  ָהֵאׁש  ּתֹאַכל  ֲאֶׁשר  ַהֶּדֶׁשן 
ַוֲעָׂשַאָּתה ֶּדֶׁשן, ֵמאֹותֹו ֶּדֶׁשן ָיִרים ְּתרּוָמה ״ְוָׂשמֹו 

ֵאֶצל ַהִּמְזֵּבַח״:

ֵתיכֹול ִּדי  ִקְטָמא  ָית  ְוַיְפֵריׁש  ִּבְסֵרּה  ַעל  ִיְלַּבׁש  ְּדבּוץ  ּוִמְכְנִסין  ְּדבּוץ  ְלבּוִׁשין  ַּכֲהָנא   ג ְוִיְלַּבׁש 
ֶאָּׁשא ָית ֲעָלָתא ַעל ַמְדְּבָחא ִויַׁשִּוֵּנּה ִּבְסַטר ַמְדְּבָחא:

SAMPLEאונקלוס
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Parashat Tzav

1. 2. 

21 

“So says G  of Hosts, the God of 
Israel: ‘  

 
and eat meat.

 22 For 
I neither spoke with your forefathers 
nor commanded them—on the day that I 
brought them out of Egypt

. 
23 Rather, I commanded them as follows, 
saying: ‘Obey Me so that I be your God and 
you be My people.  Walk in all the ways 
that I command you so that it may be well 
with you.’ 24 But they
neither obeyed nor inclined their 
ear, but walked according to  own 
counsels and 
in the view of their evil heart.  they 
went backward rather than forward. 25 

Since the day that 

them every morning, daily. 26 Yet  neither hearkened to Me nor 

27 “When you speak all of these words to them 
and they do not hearken to you, and you call to them and they do not answer you, 28 say 
to them: ‘This is the nation that would not obey the voice of G , their God, and has not 
accepted rebuke. 

7:21

22

23

24

25

26

27

28

Haftarah: Parshas Tzav
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Dedicated In Tribute to The Life of

רפאל לוי בן ישעי' דוד ע”ה
אונטערשלאק

“DR. RODNEY”

Whose selfless devotion and love
continue to serve as an inspiration to us,

Whom we were privileged to know and be touched by,

Who served as Hashem’s conduit
for healing both body and soul of thousands,

He will forever be our role-model of a true Chossid.

May we be reunited soon,
with Moshiach’s coming 

��

Blessings to the Unterslak Family

SAMPLE



יום ראשון, ב' ניסן

ֶרק לח ּפֶ
ב ְלֵעיל, ְכּתָ ל ַהּנִ ה, ִעם ּכָ  ְוִהּנֵ
ַסק ַהֲהָלָכה  יּוַבן ֵהיֵטב ּפְ
ְלמּוד ּופֹוְסִקים ּתַ  ָהֲערּוָכה ּבַ
ִמי“, ִדּבּור ּדָ “ִהְרהּור ָלאו ּכְ  ּדְ
ַמע  ְוִאם ָקָרא ְקִריַאת ׁשְ
ְבּתֹו ּוְבִלּבֹו ְלַבד, ַמֲחׁשַ  ּבְ
וָנתֹו ּוָ ָכל ּכַֹח ּכַ  ּבְ
 – לֹא ָיָצא ְיֵדי חֹוָבתֹו
 ְוָצִריְך ַלֲחזֹור ְוִלְקרֹות,
זֹון ת ַהּמָ ִבְרּכַ  ְוֵכן ּבְ
אֹוַרְייָתא,  ּדְ
ָנן, ַרּבָ ָרכֹות ּדְ ָאר ּבְ  ּוִבׁשְ
ה;  ּוִבְתִפּלָ
ָפָתיו ׂשְ  ְוִאם הֹוִציא ּבִ
ן ִלּבֹו יּוֵ  ְולֹא ּכִ
ִדיֲעַבד,  – ָיָצא ְיֵדי חֹוָבתֹו ּבְ
 ְוֵאין ָצִריְך ַלֲחזֹור,
ַמע ל ְקִריַאת ׁשְ סּוק ִראׁשֹון ׁשֶ  ְלַבד ִמּפָ
 ּוְבָרָכה ִראׁשֹוָנה
ֵרה, מֹוֶנה ֶעׂשְ ת ׁשְ ִפּלַ ל ּתְ  ׁשֶ

Sunday, 2 Nissan

Overview of Chapter 38

In the previous chapter(s), the Alter Rebbe taught the value and advantage of action-
related Mitzvos and their cosmic effect in terms of infusing the material world with G-dliness. 
After all, this is the purpose of creation and the descent of the G-dly soul: to impact and elevate 
the lowest levels of existence with G-dly light.

In this chapter, Tanya will emphasize the need to balance the (above-mentioned emphasis 
on) action-oriented Mitzvos with proper ‘Kavanah’ (intention and soulful devotion). These two 
dimensions represent the body and soul of the Mitzvah, hence the need for both. 

In Today's Lesson: The Mitzvos are not to rectify the soul (which needs no rectification), 
rather they are performed through action and speech to draw forth divine light on the body.

Chapter 38
 In the light of all that has been written above,

one will clearly understand the ruling of the Halachah,
that has been laid down in the Talmud and Codes 

that “meditation is not valid in lieu of verbal articulation”,1 
so that if one has recited the Shema

 only in his mind and heart, 
(even) with the full force of his concentration (kavanah), 

he has not fulfilled his obligation, 
and he is required to recite it again [verbally].

Similarly with grace after meals,2

 which is (ordained) by the Torah,3

and with other benedictions4 ordained by the Rabbis, 

and with prayer.5

(On the other hand,) if he has uttered them with his lips
 but did not intend with his heart, 

he has – post facto – fulfilled his obligation,  
and he is not required to repeat them, 
except for the first verse of the Shema6

 and the first benediction
 of the Amidah.7

Tanya: Sunday LIKUTEI AMARIM, Chapter thirty eight

1. Berachot 20b; Shulchan Aruch, Orach Chayim, 
62:3.

 2. Shulchan Aruch, ibid. 185:2.
 3. Rambam, hilchot Berachot 1:1.

4. Shulchan Aruch, ibid. 206:3.
5. Ibid. 101:2.
6. Shulchan Aruch, ibid. 60:5.
7. Ibid. 101:1.
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English translation by Rabbi Eliyahu Touger
Copyright by Moznaim Publishing Co. 
Reprinted with permission.
 Chayenu includes the text of Mishneh Torah, as well as some of the very rich commentary and
 footnotes from the original. These are but a glimpse. The original volume includes many additional
notes.
Consider purchasing the full set (or individual volumes) from the publisher.
Moznaim Publishing Co. 718.438.7680 (www.Moznaim.com)
Or email: RambamSet@Chayenu.org

RambamRambam
DAILYDAILY

The study schedule for Rambam - 3 chapters daily can be found on page 65

ספר אהבה
 Book of Love 

לעילוי נשמת הבחור התמים

אהרן מאיר ע"ה
בן יבלחט"א הר' ברוך שליט"א

טראפלער
מגזע המהרש"א והרה"ק רבי מאיר מרגליות

מגדולי תלמידי הבעש"ט הקדוש זכותם יגן עלינו

נפטר ביום כ"ד טבת, ה'תשע"ד
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Chapter Eight
1 [When partaking of] all fruit that grows on 
trees, we recite the blessing borey pri ha’etz be-
forehand, and borey nefashot rabbot... afterward. 
An exception is made regarding the five species 
of fruit mentioned in the Torah: grapes, figs, 
pomegranates, olives, and dates. The single bless-
ing that includes the three [blessings of grace] is 
recited after them. [When partaking of] fruit 
that grows from the earth and vegetables, we re-
cite the blessing borey pri ha’adamah beforehand 
and borey nefashot rabbot afterward.

[When partaking of] foods that do not grow 
from the earth - e.g., meat, cheese, fish, eggs, 
water, milk, honey, and the like - we recite the 
blessing, shehakol beforehand and borey nefashot 
rabbot afterward. When a person drinks water 
for an intention other than fulfilling his thirst,[1] 
it is not necessary for him to recite a blessing be-
forehand or afterward.[2]

2 When a person squeezes fruit - with the ex-
ception of grapes and olives[3] - to extract its juic-
es, he should recite the blessings shehakol before-
hand and borey nefashot afterward. Over wine, 
he should recite the blessing borey pri hagafen 
beforehand and the single blessing that includes 
the three [blessings of grace] afterward. Over oil, 
he should recite the blessing borey pri ha’etz be-
forehand. When does the above apply? When he 
has a sore throat and drinks the oil together with 
the sauce of cooked [vegetables] and the like, for 
1 E.g., to wash down food.
2 Unless a person is thirsty, the benefit he receives from drinking water is not significant enough to require a blessing 

(Tosafot, Berachot 45a).
3 Based on Berachot 38a, the rabbis explain that liquid squeezed from other fruits is “merely fluid.” It does not 

represents the essence of the fruit. In contrast, grapes and olives are planted primarily for their liquids; wine and 
oil are the essence of the fruit.

[On this basis, contemporary authorities have raised questions concerning the proper blessing for citrus juices, 
since, in this instance as well, the juice is the primary purpose for which the fruit is grown. (See Sha’ar Tziyun 
202:54.)]

Rambam: Sunday

Sunday, March 22 יום ראשון, ב’ ניסן

ִמיִני ֶרק ׁשְ ּפֶ
רֹות ָהִאיָלן – ְמָבְרִכין ֲעֵליֶהן  ל ּפֵ א ּכָ
ּוְלַבּסֹוף  ָהֵעץ  ִרי  ּפְ ּבֹוֵרא  ה  ִחּלָ ּתְ ּבַ
ת  ֶ ֵמֲחֵמּשׁ חּוץ  ַרּבֹות.  ְנָפׁשֹות  ּבֹוֵרא 
ּתֹוָרה, ְוֵהם: ֲעָנִבים  תּוִבין ּבַ יִנין ַהּכְ ַהּמִ
ָמִרים  ּוּתְ ְוֵזיִתים  ּוְתֵאִנים  ְוִרּמֹוִנים 
ָרָכה  ּבְ סֹוף  ּבַ ֲעֵליֶהן  ְמָבֵרְך  הּוא  ׁשֶ  –
ָהָאֶרץ  רֹות  ּפֵ ְוַעל  לׁש.  ׁשָ ֵמֵעין  ַאַחת 
ה  ִחּלָ ּתְ ּבַ ֲעֵליֶהן  ְמָבְרִכין  ְוַהְיָרקֹות 
ּבֹוֵרא  ּוְלַבּסֹוף  ָהֲאָדָמה  ִרי  ּפְ ּבֹוֵרא 

ְנָפׁשֹות ַרּבֹות. 

גֹון  ּכְ ָהָאֶרץ,  ִמן  ּדּוָלן  ּגִ ֵאין  ׁשֶ ְדָבִרים 
ּוַמִים  ּוֵביִצים  ְוָדִגים  ּוְגִביָנה  ר  ׂשָ ּבָ
ה  ִחּלָ ּתְ ּבַ  – ָבֶהן  ְוַכּיֹוֵצא  ּוְדַבׁש  ְוָחָלב 
ְנָפׁשֹות  ּבֹוֵרא  ּוְלַבּסֹוף  ַהּכֹל  ׁשֶ ְמָבֵרְך 
ְלַרוֹות  ּלֹא  ׁשֶ ַמִים  ֹוֶתה  ְוַהּשׁ ַרּבֹות. 
ְלָפָניו  ֹלא  ָרָכה  ּבְ ָטעּון  ֵאינֹו   – ְצָמאֹו 

ְוֹלא ְלַאֲחָריו.

ֵמֶהן  ְוהֹוִציא  רֹות  ּפֵ ב ַהּסֹוֵחט 
ה  ִחּלָ ּתְ ּבַ ֲעֵליֶהן  ְמָבֵרְך   – ִקין  ַמׁשְ
חּוץ  ְנָפׁשֹות.  ּבֹוֵרא  ּוְלַבּסֹוף  ַהּכֹל  ׁשֶ
ִין הּוא  ַעל ַהּיַ יִתים; ׁשֶ ִמן ָהֲעָנִבים ְוַהּזֵ
ָרָכה  ֶפן ּוְלַבּסֹוף ּבְ ִרי ַהּגָ ְמָבֵרְך ּבֹוֵרא ּפְ
ה  ִחּלָ ּתְ ֶמן ּבַ ֶ לׁש; ְוַעל ַהּשׁ ַאַחת ֵמֵעין ׁשָ
ה  ּמֶ ּבַ ָהֵעץ.  ִרי  ּפְ ּבֹוֵרא  ְמָבֵרְך  הּוא 
ְגרֹונֹו  ׁש ּבִ ָהָיה חֹוׁשֵ ְדָבִרים ֲאמּוִרים? ׁשֶ
ָלקֹות  ְ ַהּשׁ ֵמי  ִעם  ֶמן  ֶ ַהּשׁ ִמן  ָתה  ְוׁשָ
תֹו.  ִתּיָ ׁשְ ּבִ ֶנֱהֶנה  ֲהֵרי  ׁשֶ ָבֶהן,  ְוַכּיֹוֵצא 

Rambam: Sefer Ahavah, Hilchos Berachos
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Sunday, 2 Nissan, 5775 – March 22, 2015
❧ The 181st prohibition is that we are forbidden from eating [meat from] an animal 
which is treifah.
The source of this prohibition is G-d’s statement, “Do not eat flesh torn off (treifah) 
in the field.”
 The simple meaning of this verse is as explained in the Mechilta, “The verse speaks of the 
most common case, [a field being] the place where most animals are torn.”
But in the Oral Tradition has an additional explanation of this verse: “Flesh in the field is treifah,
therefore do not eat it.” This means that once the flesh is moved outside its proper place, it is 
considered to be treifah. Examples of this are meat from kodshei kodshim which was taken 
outside the Temple courtyard; or meat from kodshim kalim which was taken outside the wall [of 
Yerushalayim]; or meat from the Pesach offering which was taken away from where its group was; 
or if a fetus stuck its hand out [of the womb], as explained in the fourth chapter of Chulin. In all 
these cases the meat is called treifah, and one who eats a kezayis of their flesh receives lashes by 
Torah law.
Flesh which was taken from a live animal is also considered to be treifah, and one who eats it 
is punished by lashes. Our Sages said in Gemara Chulin, “The verse, ‘Do not eat flesh torn off 
(treifah) in the field,’ refers to flesh from a live animal and flesh from a treifah.”
This mitzvah, as well as the previous one [regarding neveilah], is repeated with regard to kohanim. 

WITH DAILY SYNOPSIS

Sefer HaMitzvos was written by the Rambam (Maimonides) as a prelude to his 
14-volume  Compendium “Mishneh Torah”, which would detail the particulars of 
all 613 commandments. The purpose of this book was to determine and establish 
which are the 613 commandments of the Torah, as there was some controversy 
regarding this. In every Mitzvah, Rambam quotes the verse-source, and often 
clarifies the principles and guidelines we follow to ascertain its inclusion.
This daily study cycle runs parallel to the 3-chapters-per-day cycle, and covers 
(briefly) all 613 Mitzvos in the course of the year. The original was written in Arabic. 
It was originally translated to Hebrew by Rabbi Moses Ibn Tibon. The current 
English translation is based on the newer Hebrew translation by Rabbi Yosef 
Kapach. This new English translation is by Dayan Berel Bell of Montreal, and is 
published by Sichos in English.

Rambam: Sefer Hamitzvos

Study: Sefer Hamitzvos
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Thursday, 6 Nissan, 5775 – March 26, 2015
❧ The 147nd mitzvah is that we are commanded to cover the blood when 
slaughtering a bird or a chaya.
The source of this commandment is G-d’s statement (exalted be He), “When he 
spills its blood, he must cover [the blood] with earth.”
The details of this mitzvah are explained in the sixth chapter of tractate Chulin.

Friday, 7 Nissan, 5775 – March 27, 2015
❧ The 306th prohibition is that we are forbidden from taking the entire bird’s nest 
— the mother and the chicks — when hunting.
The source of this prohibition is G-d’s statement (exalted be He), “You must not 
take the mother along with her young.” 
 This prohibition has a remedial positive commandment, “You must first chase away 
the mother.” If one can no longer fulfill “send her away” and thereby fulfill the positive 
commandment — e.g. if the mother died before she could be sent away — the punishment 
is lashes.
The details of this mitzvah are explained in the end of tractate Chulin.

Shabbos, 8 Nissan, 5775 – March 28, 2015
❧ The 148th mitzvah is that we are commanded regarding shiluach hakan (“sending 
away the nest”).
The source of this commandment is G-d’s statement (exalted be He), “You must 
first chase away the mother, and only then may you take the young.”
The details of this commandment are fully explained in the last chapter of Chullin.

Study: Sefer Hamitzvos
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Sunday, 2 Nissan, 5775 – March 22, 2015
יום רביעי ב ניסן ה‘ תש“ג

שיעורים.  חומש: תזריע, רביעי עם פירש“י.  תהלים: י-יז  תניא: והנה שכר...-106- קדם ה‘.

תר“ף  ַנת  ׁשְ ִניָסן  ּב‘  א‘  ְליֹום  אֹור  ק  ּלֵ ִנְסּתַ י).   ְוַרּבִ מֹוִרי  ָאִבי  (ֲאדֹוִני  אאמו“ר  ת)  ַ ְקֻדּשׁ בֹוד  (ּכְ כ“ק  ל  ׁשֶ ִהיּלּוָלא 
בֹוד). ם  מ“כ (ְמנּוָחתֹו ּכָ רָאְסטָאב. ְוׁשָ ּבְ

ַחג ַהסּוּכֹות) תרמ“ג, ּוַמְתִחיל  ִני דחה“ס (ּדְ ֵ יֹום ַהּשׁ קּות ָאִביו: ּבְ ּלְ ים, ַאֲחֵרי ִהְסּתַ ַרּבִ ר ָאְמרֹו ּבָ ַמֲאָמר ָהִראׁשֹון ֲאׁשֶ
ית  ת ּפּוִרים תר“ף, ּוַמְתִחיל ֵראׁשִ ְסעּוּדַ ָעְלָמא ֵדין: ּבִ ְהיֹותֹו ּבְ ים - ָהַאֲחרֹון ּבִ ַרּבִ נּו ְלָך כו‘.  ַמֲאָמר - ּבָ ֶתר ִיּתְ ּכֶ

ְך. ם ַלֹחׁשֶ ּגֹוִים ֲעָמֵלק גֹו‘ ֵקץ ׂשָ

Yahrtzeit of my father the Rebbe, (R. Sholom Dovber) who passed away on Saturday night, 
2 Nissan 5680 (1920), in Rostov, and is interred there.
The first Maamar he (R. Sholom Dovber) delivered after the passing of his father (the 
Rebbe Maharash) was on the second day of Chol Hamoed Sukot 5643 (1882), beginning 
Keter Yitnu Lcha etc. The last - public - Maamar in this lifetime was delivered at the Purim 
repast 5680, beginning Reishit Goyim Amalek... Keitz Sam Lachoshech.

HaYom-Yom
AN ANTHOLOGY OF APHORISMS AND CUSTOMS
ARRANGED ACCORDING TO THE DAYS OF THE YEAR

Compiled and arranged by The Lubavitcher Rebbe
from the talks and letters of The Previous Rebbe - in 5703-4 (1942-3)

Translated by Rabbi Yitzchok Meir Kagan A”H of Michigan
Copyright by Kehot Publication Society; www.Kehot.com
Many thanks to Rabbi Velvel Karp of Oholei Torah for the nikkud

Study: HaYom-Yom
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Sunday

The Eternal, Inner Flame
ַח ּתּוַקד ּבֹו (ויקרא ו:ב) ְזּבֵ ְוֵאׁש ַהּמִ

[G-d told Moses that a sacrifice is still valid if it is placed on the Altar at night,] for the 
fire of the Altar must burn on it [throughout the night].

The Altar fire that was kept burning throughout the night was kindled during the 
day.

The Altar alludes to the Jewish heart. Even when we find ourselves in situations of 
spiritual darkness, we must keep the Divine fire of enthusiasm for G-d, His Torah, 
and His commandments, always burning in our hearts.1

Monday

Channeling the Inner High Priest
ה ֹאָתּה (ויקרא ו:טו) ָניו ַיֲעׂשֶ יו ִמּבָ ְחּתָ יַח ּתַ ׁשִ ְוַהּכֵֹהן ַהּמָ

The priest from among [Aaron’s] sons who is anointed [as high priest] must offer up 
[this grain-offering].

Our inner “high priest” is the innermost aspect and core of our soul, which is per-
manently bound to G-d. This aspect of our soul is that part of us that refuses to par-
ticipate in any act that is a denial of our connection with G-d.

1 See Or HaTorah, Vayikra, vol. 1, p. 13.

Study: Daily Parsha Insight

Excerpted from: Daily Wisdom
Based on the works of the Lubavitcher Rebbe
Produced and Copyrighted by: Chabad House Publications
Published by: Kehot Publication Society
Compiled and Edited by: Rabbi Moshe Yaakov Wisnefsky
General Editor: Rabbi Chaim N. Cunin

Daily Parsha Insight

Page
8

Page
16
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Study: Geulah

Sunday
Rabbi Yosei ben Kisma’s students asked him when Moshiach would arrive. He an-

swered by quoting the verse, “This is the law of the burnt-offering” (6:2). We can un-
derstand this in light of our Sages’ statement that one who studies the law of the 
sacrifices is considered having brought the actual offerings in the beis hamikdash. 
Our Sages also state that Moshiach’s arrival depends on teshuvah. We can therefore 
appreciate that the study of the sacrificial laws plays a significance role in Moshiach’s 
arrival, for they complete our atonement as if we had offered the required sacrifices.

Kedushas Yom Tov

Geulah Study

לעילוי נשמות
הרב שלמה נחמי’ בן ישראל יצחק
הרב דוב יהודה בן מאיר שמריהו

הרב משה יוסף בן סיני
הרב אברהם יעקב בן חיים מרדכי

הרב אברהם בן הרב דוד
הרב אליהו עקיבא בן הרב חיים צבי

זכותם יגן עלינו

ולעילוי נשמת
פנחס בן זאב, נעכא בת אליעזר

ת.נ.צ.ב.ה

לעילוי נשמת
הרב יעקב עמנואל בן הרב דוב יהודה

זכותו יגן עלינו

An excerpt from “Yalkut Moshiach uGeulah al HaTorah”
- A collection of Torah sources on the topic of Moshiach and redemption -
Compiled by Rabbi Dovid Dubov, Princeton, NJ
Translated by Yaakov Paley, Miami Beach, FL

OVERVIEW
In this section, we bring you themes relating to the Geulah (redemption) & Moshiach, 
culled from the teachings of our sages, both classic commentary as well as from the 
Chasidic masters, we have divided this into the days of the week, in order for it to be 
studied daily.
“Studying about Moshiach and the Geulah is “the direct path” (“הישרה  to bringing (”הדרך 
Moshiach in actuality... one should study Torah sources from the written & oral Torah, 
Talmud, Midrash, including the inner dimension of Torah, Chassidus etc.”

(The Lubavitcher Rebbe, Sichas Shabbos Parshas Tazria-Metzora, 5751)
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Monday
“This is the offering of Aharon and his sons, which they shall offer to G-d on the day 

when he is anointed: One tenth of an efah of fine flour for a perpetual meal-offering, half 
of it in the morning and half of it in the evening” (6:13).

Regarding the inauguration of the future kohen gadol in the third beis hamikdash, 
the prophet Yechezkel stated that “on the day that he enters the Sanctuary, into the 
Inner Court, to minister in the Sanctuary, he shall offer his sin offering” (44:27). The 
Gemara (Mo’ed Katan 15b) clarifies that the sin-offering referred to is identical to the 
inaugural meal-offering brought by Aharon, namely, one tenth of an efah of fine four. 
In this instance, the term chatas is not to be understood as cheit, atonement for sin, 
but rather, as chituy – cleaning and purification.

Rabbeinu Bachaye

Tuesday
The laws of all the offerings are introduced with zos toras, “This is the law of…” in 

the feminine form, whereas Aharon’s offering is introduced with zeh korban, “This 
is the offering of…” in the masculine form. This can be explained as follows: The 
offerings are generally eaten by the Kohanim, resulting in the immense elevation de-
scribed in Kabbalah and Chassidus. Here, however, Aharon himself must bring an 
offering. This implies a second elevation, by which everything that Aharon elevates 
receives a second elevation along with Aharon himself.

This is a glimpse into the future, because the entire service of birurim, refining the 
sparks found in physicality, is simply stage one. In the era of redemption, it will re-
ceive a second, far greater elevation. Aharon’s offering represents this future, second 
elevation, and it is therefore introduced with the term zeh that is used to describe the 
future revelation, as in the verse, “They shall say on that day: hinei Elokeinu zeh – ‘Be-
hold, this is our G-d!” (Yeshayah 25:9).

The Rebbe

Wednesday
Our Sages state that one who studies the laws of the burnt-offering is considered 

as if he had brought the actual sacrifice in the beis hamikdash. In the case of burnt-
offerings, we can understand that G-d accepts study in place of a sacrifice that would 
have been entirely consumed on the altar. Regarding sin-offerings and guilt-offerings, 
however, part of the sacrifice must be eaten by the kohanim. Torah study alone cannot 
replace this human aspect of the atonement, and we must accept our Sages’ phrasing 

Study: Geulah
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Chasidus: To Pray As G-d Would Pray

Part 3
Previously, we learned that prayer is generally defined as man’s striving - in an up-

ward ascent - to bond with G-d. However, we discovered an additional - radically 
different - aspect to prayer: how man’s prayer is an extension of G-d’s prayer - he

sets aside his own identity and needs, and is only concerned with G-d’s will. Prayer 
is thus redefined as drawing down blessings from Above.

Chassidus

לזכות רעכיל בת חנה רויזע שתחי'
לרפואה שלימה ולאריכות ימים ושנים טובות מתוך נחת והרחבה

To Pray As G-d Would Pray
חלק ממאמר

כבוד קדושת אדמו"ר נשיא דורינו זצוקללה“ה
דיבור המתחיל "א-דני שפתי"

י“א ניסן תשי“ב

An excerpt from the volume
“My G-d, Open My Lips”

By the Lubavitcher Rebbe

Rabbi Menachem Mendel Schneersohn 
Delivered on the 11th of Nissan 1952 

From the Chassidic Treasure Chest
Translated by Rabbi Eliyahu Touger and Rabbi Sholom Ber Wineberg

Published and Copyright by Sichos in English
Reprinted with Permission
Available at www.SIE.org 
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Chasidus: To Pray As G-d Would Pray

Section 5

On this basis, we can understand why 
the phrase: “G-d, open my lips...” is recited 
specifically before the beginning of the Sh-
emoneh Esreh.5 The twelve intermediate 
blessings6 of Shemoneh Esreh are prayers 
for material influence, requesting that our 
years be blessed7 and the sick be healed.8 It 
is [the preparatory service of bittul which 
is expressed] through the “extension of prayer,” [— the request that “G-d, open my 
lips…,” —] that enables [these blessings to become manifest and the influence to be 
drawn down to the physical plane].9 

To explain these concepts using the ter-
minology of Kabbalah: At the beginning 
of the Shemoneh Esreh, we [praise G-d] as 
“the sublime Almighty... (Keil Elyon) Who 
brings a redeemer to the children of the 
descendants [of the Patriarchs].” It is ex-
plained10 that “bring[ing] a redeemer to the 
children of the descendants [of the Patriarchs]” refers to generating new dimensions 
of [the Sefiros] Netzach, Hod and Yesod.11 This is possible only through the influence 
of “the sublime Almighty,” the level of Kesser.

A similar concept is explained in the writ-
ings of the AriZal12 in the interpretation of 
5 I.e., before Shemoneh Esreh and not at the beginning of the entire prayer service.
6 In practice, there are thirteen intermediate blessings. When the Sages of the Great Assembly (Anshei Knesses 

HaGedolah) originally ordained the structure and the wording of the prayer services, they composed twelve 
intermediate blessings. At a later time, the Sages instituted a thirteenth blessing, V’lamalshinim. Nevertheless, 
although there are actually thirteen intermediate blessings, because the additional blessing was only added 
because of special circumstances, it is common practice to refer to “the twelve intermediate blessings,” just as it 
is common practice to speak of the Shemoneh Esreh [which means “eighteen”], even though it actually includes 
nineteen blessings. See Rambam, Hilchos Tefillah 2:1.

7 Cf. the blessing for material prosperity in the Shemoneh Esreh prayers.
8 Cf. the blessing for health in the Shemoneh Esreh prayers.
9 As explained previously, the implication in our Divine service to “G-d open my lips…” being included as an 

extension of prayer is that one is not reciting his own words of prayer, but rather repeating G-d’s prayer. When 
doing so, instead of man merely drawing down G-dly blessings in a manner commensurate with his own limited 
efforts, man serves as a medium to draw down G-d’s infinite light. Unlimited influence is drawn down without 
having to reckon with the limited process of downward progression that characterizes the Spiritual Cosmos.

10 Pri Etz Chayim, Shaar HaAmidah, chs. 14-15.
11 I.e., generally, Netzach, Hod and Yesod refer to a lower, external level, a lesser dimensions of the emotional qualities, 

those that directly influence deed. On these levels, the influence has already gone through several stages of 
contraction and concealment. Drawing down a new dimension of Netzach, Hod and Yesod, by contrast, refers to 
generating transcendent influence from the inner dimension of Kesser. Influence from this level always remains 
transcendent, even as it is drawn down into the lower levels of Netzach, Hod and Yesod.

12 Pri Etz Chayim, Shaar HaAmidah, ch. 1.

סעיף ה

ָפַתי  ׂשְ "ֲאדָֹני  סּוק  ַהּפָ אֹוְמִרים  ֶ ּשׁ ַמה  יּוַבן  ּוָבֶזה 
י ִעְנַין  ְוָקא, ּכִ ֵרה ּדַ מֹוֶנה ֶעׂשְ ת ׁשְ ִפּלַ ח" ִלְפֵני ּתְ ְפּתָ ּתִ
ה  ִפּלָ ַהּתְ הּוא  ֵרה  ֶעׂשְ מֹוֶנה  ׁשְ ּדִ ָהֶאְמָצִעּיֹות  י"ב 
א  ִויַרּפֵ ִנים  ָ ַהּשׁ ָבֵרְך  ּיְ ׁשֶ ִמּיּות,  ַגׁשְ ּבְ ָעה  ּפָ ַהַהׁשְ ַעל 
ִמּיּות  ַגׁשְ ּבְ ָעה  ּפָ ַהַהׁשְ ְך  ְמׁשַ ּתֻ ׁשֶ ּוְכֵדי  ַהחֹוִלים, 
ה ֲאִריְכָתא  ִפּלָ ִחיַנת ּתְ ִהיא ְצִריָכה ִלְהיֹות ּבְ מֹו ׁשֶ ּכְ

"ל. ּנַ ַכּ

מֹוֶנה  ׁשְ ת  ְתִחּלַ ּבִ ה  ִהּנֵ ּדְ הּוא,  ָלה  ּבָ ַהּקַ ֶרְך  ּדֶ ְוַעל 
ּגֹוֵאל  ּוֵמִביא  גֹו'  ֶעְליֹון  ֵא-ל  אֹוְמִרים  ָאנּו  ֵרה  ֶעׂשְ
ּוֵמִביא  ִעְנַין  ּדְ ַאֵחר  ָמקֹום  ּבְ ּוְמבָֹאר  ְבֵניֶהם,  ִלְבֵני 
ְיסֹוד  הֹוד  ֶנַצח  ַכת  ַהְמׁשָ ַהְיינּו  ְבֵניֶהם  ִלְבֵני  גֹוֵאל 
ָכה  ַהַהְמׁשָ ֶעְליֹון,  ֵא-ל  ְיֵדי  ַעל  הּו  ּזֶ ׁשֶ ים,  ֲחָדׁשִ

ֶתר. ִחיַנת ַהּכֶ ִמּבְ

סּוק "ֲאדָֹני  ֵפרּוׁש ַהּפָ ִכְתֵבי ָהֲאִריַז"ל ּבְ ְוֵכן ִאיָתא ּבְ
ְלכּות,  ִחיַנת ַהּמַ 'ֲאדָֹני' ִהיא ּבְ ח" גֹו', ּדַ ְפּתָ ָפַתי ּתִ ׂשְ
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Ein Ya’akov is a compilation of the Aggadah (Midrash-style) teachings and stories from 

the Talmud. It was collected by Rabbi Ya’akov Ibn Habib (1460–1516) of Spain, shortly 

after the expulsion. Rabbi Schneur Zalman of Liadi encouraged its study every evening,  

stating that, “most of the secrets of the Torah are concealed in it, and it atones man’s sins, 

as explained in the writings of the Arizal.” (Tanya, Iggeres HaKodesh 23)

These selections* of Talmud are excerpts from the recently printed, new edition of

The Koren Talmud Bavli

Published and Copyright by Koren Publishers, Jerusalem,

in association with the Shefa Foundation.

Commentary by Rabbi Adin Even-Israel (Steinsaltz)

Editor-in-Chief, Rabbi Dr. Tzvi Hersh Weinreb

Available for purchase (or download) at www.KorenPub.com

Dedicated in Loving Memory of 
ברוך משה בן לייזער סיגל ע”ה

Bennet Moses Seigel
•

By his son, Zevulun (Richard) Seigel 
May the merit of this study bring blessings to his soul

תלמוד
Ein Ya’akovEin Ya’akov יעקב עין 

Talmud

* 1)  We are following the sequence of selections based on Ein Yakov, however, some of the text varies slightly 

from the actual Ein Yakov version. 

2) The original Koren Edition Talmud includes many important notes and illustrations, not all included in these 

excerpts for technical reasons only.

3) Footnotes are divided into several categories, indicated as follows:

B - Background

H - Halakha

N - Notes

P - Personalities

SAMPLE







Study: Talmud - Ein Ya'akov

The Gemara discusses the importance of not leaving a friend behind, alone in the synagogue. 

There is also discussion on the subject of demons.

In erms o  is reward, Rabbi Yosei, son of Rabbi anina said: One 
w o wai s in e s nagogue or e o er o  nis  is ra er merits the 
following blessings, as it is stated: “If only you had listened to My 
mitzvotN  then your peace would be as a river, and your righteousness 
as the waves of the sea. Your seed would be as the sand, and the o  -
spring of your body li e e grains ereo ; is name would be nei er 

u  o   nor des ro ed rom be ore Me” (Isaia  : – ).  e ex lana-
ion o  is assage is based on e e mologi al similari  be ween e 

word mi zva and e word tzevet, w i  means grou . I  e ee s e 
o er erson om an  and does no  abandon im a  er is ra er, all 
o  e blessings a  a ear la er in e verse will be ul  lled in im 
(Talmidei Rabbeinu Yona).

In ano er baraita it was taught a  Abba Binyamin says: If the eye 
was given permission to see, no creature would be able to withstand 
the abundan e and ubiqui  o  e demons and on inue o live una -
e ed b  em. 

 ,    :     
       :
      .   

.

     :    ,
.        ,

Ano er o  Abba Bin amin’s s a emen s wi  regard o e laws o  
ra er was taught in a baraita: Abba Binyamin says: If two eo le 

enter a s nagogue ou side o  e i  in order to pray, and one 
began praying before e o er and did not wait for the other 

erson o om le e is ra er, and le   im alone in e s nagogue, 
his prayer is thrown back in his face.N H  Be ause e le   e o er 

erson alone and aused im o be dis ra ed during is ra er, is 
own ra er is rown ba  in is a e, as it is stated: “You who 
throw your soul in your face, for your sake will the earth be for-
saken?  e Ro  will be moved rom i s la e” ( Job : ).  is 
verse indi a es a  one w o le   e o er erson alone e  e ivel  

auses is soul, as ra er is e ou ouring o  e soul be ore God, 
o be rown in is a e. God sa s o a  erson: For our 

sa e, do ou in  be ause ou le  , e ear  will be orsa en, a  
God will leave e world and e ra er o  e o er erson will go 
un eard?

Not only that, but it causes the Divine Presence to remove itself 
from Israel, as it is stated in e on inua ion o  e verse: “  e 
Rock will be moved from its place.”  e ro , God, is or ed o 
remove His resen e. And Rock means nothing other than the 
Holy One, Blessed be He, as it is stated: “Of the Rock that gave 
birth to you, you have been unmindful, and ou ave orgo  en 
God W o bore ou” (Deu eronom  : ). 

And if he waits for him in e s nagogue, w a  is is reward? Is is 
reward ro or iona e o e unis men  re eived b  one w o ailed 
o do so?

  :    ,
    ,  
     
 ,     –  
     :

.  

    ,  
 :  ,  
   ;   
 :  ,    

.   

?     
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Study: Talmud - Ein Ya’akov

 H  If two people enter a synagogue in order 
to pray, and one began praying before the 
other and did not wait for the other – ַנִים  ׁשְ
ין ִהְמּתִ ולֹא  ל  ֵלּ ְלִהְתּפַ ֵמֶהם  ֶאָחד  וָקַדם  ל,  ֵלּ ְלִהְתּפַ ְכְנסּו  ִנּ  ׁשֶ
ֲחֵברֹו  When reciting the evening prayer in a ֶאת 

synagogue outside the city, before leaving, one 

must wait for the other person present to finish 

his prayer. The same applies to a synagogue that 

is not outside the city. However, one need not 

wait for a person who begins after everyone 

else, or who began with everyone else but who 

extends his prayers with additional supplications. 

The Ri, one of the great tosafists, always waited 

for others to complete their prayers regardless 

of the circumstances. This was deemed a pious 

custom worthy of emulation whenever possible 

(Rambam Sefer Ahava, Hilkhot Tefilla, 9:11; 

Shulhִan Arukh, Orahִ Hִayyim 90:15).

 B  Kalla – ה ָלּ  The kalla is a uniquely Babylonian ַכּ

Jewish tradition, despite the fact that it appears 

to have its early roots in Eretz Yisrael. The kalla 

is essentially a gathering of all the Sages. It 

took place twice a year, in Adar and in Elul, and 

focused on a specific tractate, which the Sages 

would analyze and interpret. Thousands of 

people would attend the yarhִei kalla, which also 

served as an extraordinary occasion of paying 

homage to the Torah.

 L  Seal [gushpanka] – ְנָקא ּפַ  The source of ּגּוׁשְ

the word is from middle Persian or Parthian 

and it means seal, ring. The original word was 

apparently anguštpānak. The “t” was dropped 

from the word in Aramaic because words with 

three consecutive consonants are rare in Semitic 

languages.

 B  = Background           H  = Halakha           N  = Notes           P  = Personalities           L  = Language

Similarl , Abaye said:  ey are more numerous than we are and they 
stand over us like mounds of earth surrounding a pit.

Rav Huna said: Each and every one of us has a thousand demons to 
his le   and ten thousand to his right. God ro e s man rom ese 
demons, as i  sa s in e verse: “A ousand ma  all a  our side, and en 

ousand a  our rig  and; e  will no  a roa  ou” (Psalms : ). 

Summarizing e e  e s o  e demons, Rava said: 
 e crowding at the kalla,B  e ga erings or Tora  s ud  during Elul 

and Adar, is from e demons;
those knees that are fatigued even oug  one did no  exer  imsel  

is from e demons;N  
those clothes of the Sages that wear out, des i e e a  a  e  

do no  engage in si al labor, is from friction wi  e demons; 
those feet that are in pain is from e demons. 

One who seeks to know a  e demons exis  should place  ne 
ashes around his bed, and in the morning e demons’ oo rin s 
appear like chickens’ footprints, in e as . One who seeks to see 
them should take the a  erbirth of a  rstborn female black cat, born 
to a  rstborn female black cat, burn it in the  re, grind it and place 
it in his eyes, and he will see them. He mus  en place e as es in 
an iron tube sealed with an iron seal [gushpanka]L  lest the demons 
steal it from him, and en seal the opening so he will not be harmed. 
Rav Beivai bar Abaye performed this ro edure, saw e demons, and 
was harmed.  e Sages prayed for mercy on his be al  and he was 
healed.

     ,    :  
.

   ,     :   
.  

 ;   –      :  
 –     ;  –   

 .  –    ;  

    –     
 .      ,  
    –    
 ,    ,   
 ,    ,  ,  
     .  
  .    ,  
      .     ,

.      .   ,

Berachos 6a
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Study: Halacha

It was taught in the academy of Eliyahu: Whoever studies Halacha (Jewish Law) every 
day is assured of life in the World to Come - Talmud, Megillah 28b

הלכה ומנהג
Laws & Customs

תנא דבי אליהו: כל השונה הלכות בכל יום מובטח לו שהוא בן עולם הבא

KITZUR SHULCHAN ARUCH
Concise Code Of Jewish Law

Kitzur Shulchan Aruch - an abridged version of the Complete Shulchan Aruch - was 
authored by Rabbi Shlomo Gantzfried (19th century). It has become a classic guide to 
the everyday observance of Jewish law.

Hebrew text is presented with permission of Rabbi Dror Maor of www.Kitzur.net
English translation by Rabbi Eliyahu Touger reprinted with permission of
Moznaim Publishing Co. www.Moznaim.com

Chapter 19: The Laws Pertaining to the 
Additions: Mashiv Horuach, Tal Umotor, 

and Ya’aleh V’yovo

6. [The following rules apply] should a 
person err and fail to recite v’sain tal umo-
tor: If he remembers before he completes 
the blessing m’vorech hashonim, he should 
recite V’sain tal umotor livrochoh al p’nei 
ho’adomoh and continue v’sab’einu... and conclude the blessing as usual.

If he remembers after he concludes that 
blessing,1 he should continue praying and 

1 Based on the decision stated in footnote 2, if one has not begun the blessing T’ka b’shofor godal, one may still 
recite v'sain tal umotor and fulfill one's obligation. 

סימן יט:
יב ָהרּוַח, ַטל ּוָמָטר, ִ יֵני ַמּשׁ ּדִ

ַיֲעֶלה ְוָיבֹא ַוֲעֵננּו 

לזכות
הרה”ת שמואל זאנוויל ורעיתו מרת צירל ומשפחתם שיחיו

גאלדמאן

ר קֹוֶדם  ו. ִאם ָטָעה ְולֹא ָאַמר ַטל ּוָמָטר, ִאם ִנְזּכַ
ם 'ְוֵתן  ִנים', אֹוֵמר ׁשָ ָ ָרָכה 'ְמָבֵרְך ַהּשׁ ֵים ַהּבְ ּסִ ׁשֶ
ֵענּו וכּו''  ּבְ ֵני ָהֲאָדָמה ְוׂשַ ַטל ּוָמָטר ִלְבָרָכה ַעל ּפְ

ָראּוי. ְוחֹוֵתם ּכָ

ל  ּלֵ ָרָכה ִמְתּפַ ָחַתם ַהּבְ ר ַעד ְלַאַחר ׁשֶ ְוִאם לֹא ִנְזּכַ
'ֵריָקם  ַאַחר  קֹוֵלנּו'  ַמע  'ׁשְ ת  ְרּכַ ּבִ ּוְבתֹוְך  ן.  ְלַהּלָ
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HALACHA IN-DEPTH
“The 39 Melochos”

In this section, we bring an in-depth analysis and explanation of the Laws of Shabbos, 
pertaining to the 39 categories of labor prohibited on Shabbos.*

From “The 39 Melochos” series, by Rabbi Dovid Ribiat, published by Misrad HaSefer.
Reprinted with permission. To purchase the complete set, email: misradhasefer@
yeshivanet.com
This project is the initiative of the Zirkind Family of Brooklyn, NY.

Study: Halacha

We are in middle of learning some practical applications of Tzovaya (Dyeing), which 
prohibits one to change or add any color on Shabbos.  

Diabetic urine-test sticks
Clinical test sticks used by diabetics for determining their blood sugar levels (by 

testing the urine) involve Shailos1 of Tzovaya with their use. One who requires their 
use on Shabbos should consult a Rav. (It goes without saying that a diabetic may 
certainly use these or any other clinical devices in any emergency (life-threatening) 
situations).

Photo-gray lenses
It is permissible to wear photo-gray lenses (specially treated eyeglasses that darken 

in the sunlight and become clear when returning indoors) even though the coloring 
effect is a significant benefit and this is indeed the purpose of wearing the lenses.2

1 I.e. a question.
2 This is permitted due to a combination of different Halachic reasons. (See “The 39 Melachos”, Vol. 3 page 748). 

However one should avoid using mugs that change colors or letters when used with hot water, because this may 
involve the Melachos of Tzovaya or Kosaiv (writing). [However there is no problem using items that glow in the 
dark, because no real change takes place in these items].

Sun-tanning: There are different opinions if sun-tanning is prohibited on Shabbos under the Melocho of 
Tzovaya. In a relevant case a Rabbi should be consulted. However, according to all opinions one is allowed to sit 
in the sun, even if he becomes tanned, if this is not his intention. 

*Note: Since this is merely an excerpt, it is in no way comprehensive and in case of Halachic question a 
local Rabbi should be consulted.
The footnotes (which include the Psak of the Shulchan Aruch HaRav) and introductions are not from 
original book.

לעילוי נשמת
הרב יצחק בן הרב אליעזר צבי זאב ע”ה

צירקינד
נדבת ידיד-נפשו

ר‘ שמעון-אהרן ראזענפעלד שי’
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Study: Rebbe Responsa

On Jewish Mysticism

By the Grace of G-d
10th of Nissan 5741

To all Participants in the
International Symposium on
Jewish Mysticism

Greeting and Blessing:

I was pleased to be informed of the forthcoming Symposium on Jewish Mysticism, 
and extend prayerful wishes for its success. And success, or rather hatzlachah in its 
true Jewish concept, is rooted in the Torah, which insists on the primacy of action—
“the essential thing is the deed.”

Mysticism, in general, has a variety of connotations, but Jewish mysticism must 
necessarily be defined in terms of specific topics that have to do with the Nistar of 
Torah—one of the two primary facets of the Torah: Nigleh and Nistar, the revealed 
and the hidden. Needless to say, there can be no dichotomy between the two, because 
it is One Torah, given by One G-d, to the “one people on earth.” According to the Baal 
Shem Tov’s interpretation, the words “one people on earth” allude to the mystical na-
ture of the Jewish soul that is endowed with the capacity to reveal the oneness in the 
multiplicity of earthly things.

Rebbe Responsa
This section features a glimpse of the correspondence of Lubavitcher Rebbe, 
Rabbi Menachem M. Schneerson, with the tens of thousands of people from 
all walks of life, who sought his wisdom, guidance and advice. Most of these 
letters were originally penned in English. 
Reprinted with permission from Chabad.org

Dedicated anonymously in honor of the great work of 
Rabbi Yanky Majesky of Chabad in North Orlando
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Study: Chassidic Story

The Unusual Yeshivah*

From The Lubavitcher Rabbi’s Memoirs
Written by Rabbi Yosef Yitzchok Schneersohn, the sixth Lubavitcher Rebbe
English rendition by Nissan Mindel
Reprinted with permission from Kehot Publication Society All rights reserved
This book is available on Kindle, at Amazon.com

bbi’ M i

Chassidic Story

Boruch looks into Moshe Leib’s back-
ground, and he learns of the learned Yosef 
Akiva who married two sisters and both of 
them died without any children.1

Now that he was widowed for the sec-
ond time, Yosef Akiva had no heart to 
stay in Mohilev any longer. It was, there-
fore, a timely coincidence that just at this 
time there arrived in the city a certain 
messenger from Smilovitch who told him 
that he had come specially to see him. He 
told him that there has been opened in 
Smilovitch, a yeshivah which was some-
what remarkable in that it limited itself 

* The second installment of chapter twenty one: 
Contemporary Life

to accepting but ten picked scholars, and 
he, the messenger, had come specially to 
invite him to come to this yeshivah to be 
one of the chosen quorum.

This messenger was no less a person 
than the gaon Rabbi Menachem Shlomo, 
and he had come at the express wish 
of the rich Leibele, whose son-in-law 
conducted the yeshivah with his, Lei-
bele’s, money. Yosef Akiva’s fame having 
reached as far as Smilovitch, they decided 
to invite him to join their yeshivah as one 
of the brilliant group of men who studied 
there.

This Leibele originated from Prague but 
had already lived in Smilovitch for sever-
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A Truly “Great” Miracle
The Shabbos that precedes Pesach is known as Shabbos HaGadol, “the Great Shab-

bos.” The Alter Rebbe1 offers the following reason for the name:

“The Shabbos before Pesach is called Shabbos HaGadol since a great miracle oc-
curred on that day. For ... when the Jews took the lambs for their Paschal offerings on 
that Shabbos, the Egyptian firstborn assembled before them and inquired why they 
were doing so. The Jews responded: ‘This is our Paschal offering, for G-d shall slay the 
Egyptian firstborn.’ “[Thereupon] the firstborn went to their fathers and to Pharaoh 
and demanded that they liberate the Jews. When they refused to do so, the firstborn 
declared war against the rest of the Egyptians and killed many of them. This is the 
meaning of the verse, ‘…Who struck Egypt through its firstborn....’2 It was institut-
ed that this miracle be remembered in future generations on this Shabbos, which is 
therefore known as Shabbos HaGadol.”

The Alter Rebbe’s words, “since a great miracle occurred on that day,” emphasizes 
the fact that the Shabbos is called “the Great Shabbos,” specifically because of the ex-
traordinary nature of the miracle that took place. This, however, must be understood: 
What was so “great” about this miracle, especially since the benefit the Jewish people 
derived from this miracle seems quite limited? For even though the firstborn “killed 
many of them,” the Jews were still unable to leave Egypt until after the “Plague of the 
Firstborn.” Why, then, is this event considered such a “great” miracle?

1 Shulchan Aruch Admur HaZakein, Orach Chayim beginning of sec. 430.
2 Tehillim 136:10.

Study: Mo’adim

Mo’adim
SHABBOS HAGADOL  - שבת הגדול

An excerpt The Chassidic Dimension - Festivals 1
Based on the talk of the the Lubavitcher Rebbe,
Rabbi Menachem M. Schneerson
By Rabbi Sholom B. Wineberg
Reprinted with gracious permission from Sichos in English
www.sie.org
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Sponsored by
the gan foundation

לעילוי נשמת
מרת אסתר בת ר׳ צבי ארי׳ה

בראשית

Dedicated in merit of
דוד מאיר בן דבורה מלכא, ליבא בת בלימא עטל

Dr. David & Linda Morrow & The Entire Mishpocha
For abundant blessings of success in all areas

נח

לזכות זוהר עץ חיים בן גאלדא זהבה ורעיתו אביבה בת מרים

וילדיהם

אלישבע פנינה, מנחם מענדל, ישראל מרדכי נחום, אברהם ירחמיאל,
שלום דוב בער, נעכא ליבא, רבקה יהודה ליב

דרועין

לך לך

In honour of
חנה שיינא, אריאלה אביגיל, טובה ברכה

Swartz
May you continue to grow in Torah learning and Yiddishkeit

וישלח

Dedicated for an aliyah for the neshamos of my dear parents
שלמה בן גרשון ע”ה

רחל בת משה ע”ה

(Paul & Rachele Sere ob”m) 

•
By their loving son Gershon Moshe (George Morris Sere)

וישב

In honor of the Yahrtzeit of
הרה”ח ר’ צבי הירש בן הרה”ח ר’ יהודה ע”ה חיטריק 

ב’ טבת, זאת חנוכה

and in the Zechus of our dear Savta who we all love and admire so much.
May she be blessed with abundant good health, happiness and nachas.

•
By

Mendy, Leahle, Eliezer, Kayla,  Chani, Ari & Tzvi Hirsch Schurder

מקץ

weekly sponsor s
Chayenu depends on - and is made possible through - the generous contributions of individuals & families, 
whose continued support facilitates the worldwide daily Torah-study through Chayenu.

Weekly sponsors feature prominently on the back cover page, during the week of their particular dedication, 
and are listed here for one full year, thereafter.

To join our growing family of supporters/partners and have the merit of thousands of Jews' Torah-study for an 
entire week (or for other sponsorship opportunities) visit www.chayenu.org/dedicate 

Note: Many of these dedications are continued from last year, and will become available this coming year.
Please check with us, if you are interested in a particular week.
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